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GIBILLERO è un termine preso 
dal dialetto barese che significa 
“baldoria, caos piacevole”. 

Un termine che rappresenta 
in sintesi il nostro approccio 
al design: progettare oggetti 
funzionali ma anche divertenti, 
ironici, iconici. gibillero per 
noi significa anche lavorare 
senza smettere di divertirsi. 
progettare seriamente senza 
prendersi troppo sul serio... 

GIBILLERO

GIBILLERO is a word taken 
from barese slang meaning 
“spree, pleasant chaos”. 

it basically represents our 
design approach: designing 
functional objects but also 
playful, ironie, iconic. for us, 
gibillero also means working 
without ceasing to have fun. to 
design seriously without being 
too serious ... 



 350 + 
 PRODUCTS DESIGNED  
 FOR COMPANIES ALL 
 OVER THE WORLD 

SKILLS: 
PRODUCT DESIGN
ARCHITECTURE
URBAN DESIGN
BRAND IDENTITY
STRATEGIC DEVELOPMENT
ART DIRECTION
COMMUNICATION

 350 + 
 PRODOTTI  PROGETTATI  
 PER LE  AZIENDE DI  
 TUTTO IL  MONDO 

COMPETENZE:
DESIGN DEL PRODOTTO
ARCHITETTURA
PROGETTAZIONE URBANA
IDENTITÀ AZIENDALE
SVILUPPO STRATEGICO
DIREZIONE ARTISTICA
COMUNICAZIONE



Fondazione di Design Gibillero 
Foundation of Gibillero design

 2010 

 2010 
Inizio della collaborazione 
con METALCO (ltalia).
Start of collaboration with the 
company METALCO (ltaly). 

2010-2015, direzione 
artistica di CITYSI (ltalia), 
design, sviluppo catalogo 
prodotti, brand identity, 
strategia di comunicazione.
2010-2015, artistic direction 
of CITYSI (ltaly), design, 
product catalog development, 
brand identity, communication 
strategy.

La panca PETALO vince il 
MIAW Award 2014.
PETALO bench wins the 2014 
MIAW Award.

Catalogo prodotti “Urban 
Smart Living” per LAB23 
(ltalia) e inizio collaborazione 
con GREENLEAF (Germania). 
“Urban Smart Living” 
products cata/ogue for 
LAB23 (ltaly) and start 
of collaboration with 
GREENLEAF (Germany). 

 2016 

Inizio della collaborazione 
con JANE HAMLEY WELLS 
(USA) e DIMCAR (ltalia). 
Start of collaboration with 
JANE HAMLEY WELLS (USA) 
and DIMCAR (Italy). 

 2017 

BIOGRAPHY
+ AWARDS

La collezione “Atelier Urbano 
by DIMCAR” viene lanciata 
sul mercato”. 
“Atelier Urbano by DIMCAR” 
collection is launched on the 
market.  

 2018 
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Inizio della collaborazione 
con la neonata società 
MOBILIAR/O SOSTENIBLE 
(Spagna) per la 
progettazione di nuovi 
prodotti e rappresentanza 
per l’Italia e l’Europa. 
Start of col/aboration with 
the newborn company 
MOBILIARIO SOSTENIBLE 
(Spain) for design of new 
products and agency for ltaly 
and Europe. 

 2019  

Il portabiciclette BUG 
vince il Big SEE Award e 
la collezione di panchine e 
sedute ARIA vince il GOOD 
DESIGN Award. Entrambi i 
prodotti sono progettati per 
PUNTO DESIGN. 
BUG bike rack wins the 
Big SEE Award and ARIA 
collection of benches and 
seats wins the GOOD DESIGN 
Award. Both products are 
designed for PUNTO DESIGN. 

 2021  

Inizio della collaborazione con 
l’azienda di outdoor e contract 
URBO (ltalia).
Inizio della collaborazione con 
BENKERT BANKE (Germania); 
progettazione di CHALIDOR 800 
una collezione di arredo urbano e 
outdoor. 
Start of collaboration with outdoor 
and contract company URBO 
(ltaly). 
Start of the collaboration with 
BENKERT BANKE (Germany); 
designing “Chalidor 800” an urban 
and outdoor furniture col/ection. 

La collezione JOY, disegnata 
per PUNTO DESIGN, vince due 
prestigiosi premi internazionali: 
l’European Product Design Award 
e il BigSEE Award.
JOY collection, designed for 
PUNTO DESIGN, wins two 
prestigious international awards: 
the European Product Design 
Award and the BigSEE Award.

 2022 

CHALIDOR 800 vince il SIT 
Award 2023 e risulta finalista per 
il London International Creative 
Competition LICC2023. Gibillero 
riceve il BUILD Home & Garden 
Award come “Designer di arredi 
outdoor più innovativi del 2023”.
CHALIDOR 800 wins the SIT 
Furniture Design Award 2023 and is 
finalist for the London International 
Creative Competition – LICC2023.
Gibillero receives the BUILD 
Home & Garden Award as “Most 
Innovative Outdoor Furniture 
Designers 2023”. 

 2023  

Inizio della collaborazione 
con MAGLIN SITE 
FURNITURE (Canada)
e PUNTO DESIGN (Russia) 
Start of collaboration with 
MAGLIN SITE FURNITURE 
(Canada)
and PUNTO DESIGN (Russia)

 2020  



project:

ARIA
STEEL
designed for: project year:

PUNTO DESIGN 2021
award: award year:

2021

Serie di panche con sedile e schienale in 
profilati tubolari di ferro e gambe struttu-
rali in acciaio verniciato. 

Series of benches with seat and backrest in 
iron tubular profiles and structural legs in 
painted steel.
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project:

BABY ANIMALS
LITTER BINS
designed for: project year:

DIMCAR 2021

4 fun waste collection baskets with soft and playful shapes, 
designed to be used by children.

BABY ANIMALS are part of the URBAN BABY line by Dimcar; 
a collection of street furniture products designed, sized and 
studied in compliance with the height and proportions of 
children.

4 divertenti cestini per la raccolta dei rifiuti dalle forme morbide 
e giocose, pensati per essere utilizzati dai bambini.

I BABY ANIMALS fanno parte della linea URBAN BABY di 
Dimcar; una collezione di prodotti di arredo urbano pensati, 
dimensionati e studiati nel rispetto dell’altezza e delle 
proporzioni dei bambini.
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project:

BRUCO
RECYCLING BIN
designed for: project year:

MOBILIARIO 
SOSTENIBLE

2019

Cestino tripartito per la raccolta differenziata, composto da 
un parallelepipedo con tre fori nella parte superiore e tre 
lamiere in acciaio, colorate in base alla tipologia di rifiuto, che 
assumono la doppia funzione di sostegno verticale per due 
lati del cesto e di elemento di sostegno a terra.
Disponibile anche in versione antiterrorismo attraverso 
l’utilizzo di lamiera stirata a maglie quadrate.

Tripartite basket for differentiated collection, composed of 
a parallelepiped with three holes on the top and three steel 
sheets, colored according to the type of waste, which take on 
the double function of a vertical support for two sides of the 
basket and of a support element to the ground.
Also available in an anti-terrorist version through the use of 
square-mesh expanded metal.



BUG is made from tubular steel profiles of different sizes and can 
be produced in different color range. Gibillero Design team had 
fun associating the word BUG with the bicycle rack, as it can be 
interpreted in two different ways:
– BUG as the insect that inspired us for the design; the product 

is composed of a body made up of vertical structural uprights 
and wings which are represented by tubulars useful to secure 
bicycles.

– BUG, however, can also be interpreted as an “error”. The tubu-
lars are not inclined in the same way giving a natural disorder 
effect and creating a deliberately animated and inhomogene-
ous design. However, this feature is functional for anchoring 
different models of bicycles that have different heights and 
shapes.

The double-facing is one of the main features of the product since 
the bicycles can be positioned on both sides making parking 
rational. The product is made from powder-coated galvanized 
steel.

BUG è realizzato con profili tubolari in acciaio di diverse dimen-
sioni e può essere prodotto in diverse gamme di colori. Il team di 
Gibillero Design si è divertito ad associare la parola BUG al porta-
biciclette, in quanto può essere interpretata in due modi diversi:
– BUG come l’insetto che ci ha ispirato per il design; il prodotto è 

composto da un corpo formato da montanti strutturali verticali 
e ali che sono rappresentate da tubolari utili per fissare le 
biciclette.

– BUG, ​​tuttavia, può anche essere interpretato come un “errore”. 
I tubolari non sono inclinati allo stesso modo dando un naturale 
effetto di disordine e creando un disegno volutamente animato 
e disomogeneo. Tuttavia, questa caratteristica è funzionale per 
l’ancoraggio di diversi modelli di biciclette che hanno altezze e 
forme diverse.

Il doppio rivestimento è una delle caratteristiche principali del 
prodotto in quanto le biciclette possono essere posizionate su 
entrambi i lati rendendo razionale il parcheggio. Il prodotto è 
realizzato in acciaio zincato verniciato a polvere.

project:

BUG
BIKE RACK
designed for: project year:

PUNTO DESIGN 2021
award: award year:

2021
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project:

CHALIDOR 800
BENCHES AND SEATS
designed for: project year:

BENKERT BANKE 2022
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project:

CUBIK
SYSTEM
designed for: project year:

DIMCAR 2018

Forma essenziale, design pulito e modularità sono gli ingredienti 
base di Cubik. Una gamma di elementi progettati funzionalmente 
partendo da un modulo base e dalla sua ripetibilità, che genera 
altre tipologie di prodotto. L’output del design è una famiglia di 
prodotti semplice ma intrigante, rigorosa ma giocosa. Diverse ti-
pologie, ampia gamma cromatica e l’uso del legno per arricchire 
alcuni dettagli crea quel paesaggio vivido e colorato che immagi-
niamo per gli spazi pubblici (ma anche privati) delle nostre città.

Essential shape, clean design and modularity are the basic ingre-
dients behind Cubik. A range of elements functionally designed 
starting from a basic module and its repeatibility, that generates 
other product typologies. The design output is a simple-but-intri-
guing, strict-but-playful product family. Several typologies, wide 
color range and the use of wood to enrich some details creates 
that vivid and colorful landscape we imagine for public (but also 
private) spaces of our cities.
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project:

GIBILLERO 
WORD SELECTION
MODULAR RECYCLING BIN
designed for: project year:

LAB23 2016

A modular waste separation system, designed for indoor and out-
door public spaces. Manufactured in zinc-plated steel, laser-cut 
and painted.
Gibillero is an easy to use system, offering multiple possibilitieg, 
both for modules assembling and for customization of colors, 
text and graphic onto the bins.

Un sistema di raccolta differenziata modulare, pensato per spazi 
pubblici interni ed esterni. Realizzato in acciaio zincato, tagliato 
al laser e verniciato.
Gibillero è un sistema facile da usare, che offre molteplici possi-
bilità, sia per l’assemblaggio dei moduli che per la personalizza-
zione di colori, testo e grafica sui contenitori.



Made in hard steel but smooth in shape, Dalì is inspired by 
famous “melted clocks” of the omonimous spanish artist. All the 
details have been carefully designed: from foldings all along the 
bench surface to holes for dirt and water filtering. Born from a 
190cm diameter steel plate, its foldings allow to avoid any other 
structure for bench sustaining. Dalì simply envelops on itself, 
keeping its shape with any external stress.

Realizzato in duro acciaio ma dalla forma liscia, Dalì si ispira ai fa-
mosi “orologi fusi” dell’omonimo artista spagnolo. Tutti i dettagli 
sono stati accuratamente studiati: dalle pieghe lungo tutto il piano 
della panca ai fori per il filtraggio dello sporco e dell’acqua. Nato 
da una piastra in acciaio di 190 cm di diametro, le sue pieghe con-
sentono di evitare qualsiasi altra struttura per il sostegno della 
panca. Dalì semplicemente si avvolge su se stesso, mantenendo 
la sua forma con qualsiasi sollecitazione esterna.

project:

DALÌ
BENCH
designed for: project year:

URBO 2016

08



WORKS
SELECTION09

project:

FOGLIA
BIKE SHELTER
designed for: project year:

METALCO 2010
designed by:

Fabio Nonis & Gibillero design



project:

MATITA
SEAT
designed for: project year:

DIMCAR 2021
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A small 4-compartment 
basket for separate waste 
collection. The shape is 
made elegant and smooth by 
rounded edges and colored 
rings on the top cover.With 
its size and shape, Minillero 
is designed for indoor and 
outdoor public spaces such as 
offices or malls or in private 
houses.

11
project:

MINILLERO
RECYCLING BIN
designed for: project year:

LAB23 2016

Cestino piccolo a 4 scomparti 
per la raccolta differenziata. 
La forma è resa elegante e 
levigata dai bordi smussati 
e dagli anelli colorati sul 
coperchio superiore. Con le sue 
dimensioni e forma, Minillero 
è pensata per spazi pubblici 
interni ed esterni come uffici 
o centri commerciali o in 
abitazioni private.



project:

VIC
BOLLARD & BIKE RACK
designed for: project year:

LAB23 2016

Made with a single steel stri-
pe, Vic has folded and shaped 
to create a particular effect 
of staggered lines. A base 
plate accommodates close 
the folded stripe also allowing 
ground fixing. Due to the clo-
sed shape, Vic could be also 
used as a single bike rack.

Realizzata con un’unica 
striscia di acciaio, Vic è stata 
piegata e sagomata per 
creare un particolare effetto 
di linee sfalsate. Una piastra 
di base accoglie da vicino la 
fascia ripiegata permettendo 
anche il fissaggio a terra. 
Grazie alla forma chiusa, Vic 
può essere utilizzato anche 
come portabici singolo.
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project:

PITAGORA
MULTIPLE BIKE RACK
designed for: project year:

LAB23 2016

A single laser-cut and properly fol-
ded steel plate, like an origami, gives 
to this bike rack an unusual look also 
keeping a functional purpose.

Un’unica lastra d’acciaio tagliata 
al laser e opportunamente piegata, 
come un origami, conferisce 
a questo portabici un aspetto 
insolito pur mantenendo uno scopo 
funzionale.



project:

JOY
COLLECTION
designed for: project year:

PUNTO DESIGN 2022
awards: awards year:

2022

La collezione JOY è composta da elementi di seduta modulari, 
realizzati in acciaio verniciato e potenzialmente espandibili 
all’infinito.
I diversi moduli di seduta, dritti o curvi, possono essere integrati 
con schienali, tavolini e fioriere.
Attraverso la sua forma ei tanti colori disponibili, la collezione 
JOY esprime il bello dello stare insieme, comunicare e vivere gli 
spazi pubblici; la sinuosa modularità ne accentua l’adattabilità a 
qualsiasi contesto.
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The JOY collection is made up of modular 
seating elements, made of painted steel and 
potentially infinitely expandable.
The different seating modules, straight or 
curved, can be integrated with backrests, 
tablesand flower boxes.
Through its shape and the many colors 
available, the JOY collection expresses the 
beautof being together, communicating and 
living in public spaces; the sinuous modularity 
accentuates its adaptability to any context.



project:

KAMELOT
SCOOTER RACK
designed for: project year:

PUNTO DESIGN 2022
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project:

PETALO
SEAT
designed for: project year:

LAB23 2014
award: award year:

2014

The petal of a flower gently folded on itself is 
the inspiration for this unusual seat. Its shape 
is obtained folding a laser-cut steel plate, then 
reinforced with a steel structural element 
running below the seat. The particular “clove” 
shape allows to design several multiple modu-
lar configurations.

Il petalo di un fiore dolcemente ripiegato su 
se stesso è l’ispirazione per questa insolita 
seduta. La sua forma è ottenuta piegando una 
lastra d’acciaio tagliata al laser, poi rinforzata 
con un elemento strutturale in acciaio che 
scorre sotto la seduta. La particolare forma a 
“spicchio” permette di progettare molteplici 
configurazioni modulari multiple.



project:

MIKI
BENCH & SEAT
designed for: project year:

URBO 2022

The MIKI collection, consisting of bench and chair, is created 
by the union of tubular profiles welded to the side legs, made 
of painted steel plate.
The classic element of the arm rest is the extension of the front 
profile of the side legs which, after passing the line of the tubu-
lars, closes naturally on itself. A classic product reinterpreted 
in the name of lightness, harmony and color.

La collezione MIKI, composta da panca e sedia, nasce 
dall’unione di profili tubolari saldati alle gambe laterali, 
realizzate in lamiera d’acciaio verniciata.
L’elemento classico del bracciolo è il prolungamento del 
profilo anteriore delle gambe laterali che, dopo aver superato 
la linea dei tubolari, si chiude naturalmente su se stesso. Un 
prodotto classico reinterpretato all’insegna della leggerezza, 
dell’armonia e del colore.
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project:

FUSION
BENCH
designed for: project year:

MOBILIARIO 
SOSTENIBLE

2019

Panca composta da una seduta in 
decorativo cemento o pietra e da 
uno schienale in acciaio verniciato 
che, appoggiandosi sulle curve dello 
schienale della seduta, ne diventa 
l’anima portante, ed evidenzia 
la discontinuità di lavorazione e 
materiale che caratterizza questo 
prodotto.

Bench composed of a seat in decora-
tive cement or stone and a backrest 
in painted steel that, resting on the 
back curves of the seat, becomes 
its supporting soul, and highlights 
the discontinuity of workmanship 
and material that characterize this 
product.



project:

MUG
WASTE AND RECYCLING BIN
designed for: project year:

MAGLIN 
Site Furniture

2021
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project:

LINGOTTO
MODULAR AMPHITHEATER
designed for: project year:

PUNTO DESIGN 2021

Lingotto è costituito da un 
insieme di moduli di diverse 
forme e dimensioni, che 
possono essere facilmente 
combinati in ordine casuale. 
Un set di costruzione insolito 
da cui è possibile assemblare 
una vasta gamma di panche 
singole o addirittura una tribuna 
completa.

Lingotto consists of a set of 
modules of different shapes and 
dimensions, that can be easily 
combined in random order. An 
unusual construction set from 
which it is possible to assemble 
a long range of individual 
benches or even a complete 
tribune.
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VIA POGGIBONSI 7
20146 MILANO | ITALY
M 0039 333 698 7162
E INFO@GIBILLERO.COM

 WWW.GIBILLERO.COM
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